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Գերմանական աղբյուրները նայերի ցեղասպանության մասին: Աոաջին հա-
մաշխարհային պատերազմի շրշան: Փաստաթղթերի ու նյութերի ժողովածու 
երկու հատորով, հ. I (պրոֆեսոր Ս. Ս. Սաեփանյանի խ մ բ ա գ ր ո ւ թ յ ա մ բ ) , Ь г Ь -
վան, « Հ ա յ ա ս տ ա ն » հրատարակչություն, 1991 , 3 7 8 Էշ: 

Հայոց եղեռնի խնդիրը քաղաքական հայագիտության կարևորագույն հարցերից է, որն, 

այսօր էլ չի կորցրել իր ո՛չ գիտական, ոչ էլ Հա սարա կա կան ֊քաղաքական նշանակությունը։ 

Վերքին տասնամյակների ընթացքում այգ խնդիրը դուրս է եկել ղուտ գիտական ոլսոլմնա-

սիրոլթյոձների շրջանակներից, դարձել հայ֊թոլրքական հակամարտության, միշաղղային 

քաղաքական և հասարակական կազմակերպությունների քննարկումների առարկա՝ հանդիսա-

նալով հայ ժողովրդի, մասնավորապես, սփյուռքի ազգային, քաղաքական և հոգևոր կյանքի 

անբաժանելի մասըւ Այս առումով մեծ նշանակություն է ստանում դեռևս լիովյւն չուսումնա-

սիրված արտասահմանյան արխիվային փաստաթղթերի հետազոտումը և հրապարակումըւ 

Հայերի ցեղասպանության վերաբերյալ բազմաթիվ աղբյուրների շարքում հատուկ տեգ 

են գրավում Աոաջին համաշխարհային պատերազմի ժամանակաշրջանի գերմանական աղ-

բյուրները։ Այս հանգամանքը բացատրվում է առաջին հերթին պատերազմի ընթացքում Գեր-

մանիայի և Թուրքիայի դաշնակից լինելու հանգամանքով։ Գերմանիայի կառավարող շրջան-

ները քաջատեղյակ էին Օսմանյան կայսրության հայ բնակչության վիլակին և թուրքական 

կառավարության հայաջինջ ծրագրերին։ Թոլրքիայոլմ գտնվող գերմանական րադմաթիվ դի-

վանագետներ, սպաներ, զինվորներ, ինմեներներ, ուսուցիչներ և միսիոներներ դարձան հայ 

բնակչության զանգվածային տեղահանությունների ու կոտորածների կենդանի ականատեսներւ 

Նրանց օբյեկտիվ վկայությունները տեղ դտան բազմաթիվ պաշտոնական փաստաթղթերում 

ոլ հրապարակումներում։ Չնայած հայերի ցեղասպանության խնդրի ուսումնասիրման գործում 

գերմանական փաստաթղթերի մեծ նշանակությանը, մինչև վե՛րջերս հրապարակում գոյություն 

ուներ փաստորեն միայն մեկ վավերագրերի ժողովածու։ Խոսքը Յո. Լեփսիուսի (՛Գերմանիան և 

Հայաստանը 1914—1018 թթ.» (Պոտսգամ, /919) գրքի մասին է, որտեղ զետեղված է Հայ-

կական հարցի վերաբերյալ շուրջ 500 դիվանագիտական փաստաթուղթ, որոնք վերցված են 

եղել հիմնականում Գերմանիայի արտաքին գործերի նախարարության արխիվային ֆոնդերից. 

Մնացած հարուստ գերմանական նյութերը մինչև օրս փաստորեն մնացել էին չհրապարակ-

ված։ եվ ահա, պատմական գիտությոձների դոկտոր, պրոֆեսոր Ստեփան Ստեփանյանի խըմ-

բազրոլթյամբ և ա ռաջա բ ս։ն ո վ ռուսերեն լույս է տեսել (ГԳերմանական աղբյուրները հայերի 

ցեղասպանության մասին» վւաստաթղթերի և նյութերի երկհատոր ժողովածուի առաջին հա-

տորը։ 

Գրքի առաջարանոլմ Ս. Ստեւիանյանն ընթերցողին ծանոթացնում է հայերի ցեղասպա-

նությանը վերաբերող գերմանական աղբյուրների համառոտ տեսության հետ, ցույց տալիս 

Պոտսդամի կենտրոնական, Դրեգդենի Սաքսոն յան գլխավոր պետական, Մերզեբուրգի գերմա-

նական կենտրոնական, Շվերինի պետական արխիվներում պահվող փաստաթղթերի, Գեր մա-

նիայում տպագրված ժողովածուների և գրքերի, պարբերական մամուլի նյութերի նշանա-

կությունն ու կարևորությունը հայերի ցեղասպանության խնդրի ուսումնասիրման գործում։ 

Ւ դեպ, նշենք, որ հեղինակը երկար ժամանակ աշխատել է նախկին ԳԴՀ-ի արխիվներում և 

գրադարաններում, հայտն արերել բաղմաթիւէ նոր փս:սւ." шГ ղք; Լ ր ռլ ն ւոլԾ՜եր։ 

Հիմնվելով գերմ անա կան աղբյուրների վրա, Ս. Vտեւիանյանը վերլուծում Է Գերմանիայի 

կառավարության դիրքորոշումը Հայկական հարցում՝ սկսած XIX գ. 90-ական թվականներից, 

քննարկում թուրք, գերմանական հարաբերությունների զարգացման գործընթացը, բացահայ-

՛տում գերմանական պաշտոնական քաղաքականության բացասական դերը երիտթուրքական 
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կառավարության կազ,էից կազմակերպված к իրականացված՝ Օսմանյան կայսրության Հայ 

բնակչության տեղահանության ու ոչնչացման գործում, էԱյսպիսով. ֊եզրակացնում Է Հեղի-

նակք,— ժամանակակիցների վկայությունները, Թոլքքիայոլմ գերմանական դիվանագետների 

հաղորգազրռթյո, ններր, արտաքին գործերի մինիստրության փաստաթղթերը Համոզիչ վկայում 

են այն մասին, որ Գերմանիան լիովին պատասխանատվության Է կրում Թուրքիայի Հայ րնակ-

չոլթյան ոչնչացման ՛գործում թուրքերին մեղսակից լինելու Համար, և նույնպես այն րանի 

Համար, որ ոչ մի գործնական քայլ չձեռնարկեց կանխելու հայերի ցեղասպանոլթյոՖը* (Էշ 

էէ)։ Միաժամանակ, Ս. Ստեփանյանը Հայկական Հարցում Գերմանիայի պաշտոնական շըր-

շանների քաղաքականությունը Հակադրում Է գերմանական Հասարակայնոլթյան • դիրքորոշ-

մանը, դրականորեն Հ գնահատում հասարակական գործիչների (Յո. Ս՜աբկվարտ, է*. Լեփ-

սիոլս, Կարլ Լիբկնեխտ, Արմին Վեգներ, Հարրի Շտյոլրմեր 1լ այլն), որոշ դիվանագետների ե 

զերմանա.Հայկական ընկերության գործունեությունը։ 

ժողովածուն կազմողներ Ս. Ստեփանյանը և Ն. Բաղդասարյանն ընտրել են Հե՛տաքրքիր 

կաոուցվածք, գիրքը րաղկացած Է վեց բաժիններից՝ 1. Գիտնականները հայերի ցեղասպանու-

թյան մասին, 2. Ականատեսները ցեղասպանության մասին, 3. Հրապարակախոսները • ցեղա-

սպանության մասին, 4. Արխիվային աղբյուրներ, i . Գերմանական Հրապարակված փաստա-

թղթերի հավաքածու, է. Գերմանական արևելյան առաք՛ելության փաստաթղթերը՝, 

Առաշին բաժինը սկսվում Է ժամանակակի՛ց հայտնի արևելագետ, ՜՚Լայպցիգի համալսա-

րանի բա լկան ագիս, ութ յան բաժանմունքի վարիչ Է. Վերների ՛Արդյո՛ք Հայկական հնարանք 

են 1815—16 թթ. հայկական սարսավւները* (1973) Հոդված՛ով, որում Հեղինակն' անկո՛ղմն՛ակալ 

վեճի Է բռնվում թուրք պատմարան Սալա Հի ՚ Սոնիելի Հետ, բազմակողմանի և Հավաստի' փաս-

տերի Հիման վրա հերքում թուրքական պաշտոնական վարկածը հայերի ցեղասպանության 

մասին. Մեծ Հետաքրքրություն Է ներկայացնում շվեյցարական միսիոներ £.՝՝ Կրաֆտ-Բոնարի 

ՀՄի դրամայի Հինգ .փուլերը* (1944) աշխատությունը, որն ընթերցողին լիարժեք պատկերա-

ցում Է տալիս Օսմանյան կայսրության հայ բնակչությանը բազմապիսի օ՛գնութ՛յուն կազ-

մակերպող Շվեյցարի այի հասարակական կազմակերպությունների գործունեության՝ մասին։ 

Նշենք, որ 1898 —1929 թթ. ընկած ժամանակաընթացք пи! մոտավորապե՛ս 2 հազար հայ " ո ր ֊ 

՛թեր դա и տի ար ակությոմ, և կրթություն են ստացել շվեյցարական որբանոցներում (ինչպես 

Շվեյցարիայում, այնպես Էլ Թուրքիայոլմ)։ 

Հայտնի Է, որ արևմտահայության շաՀերի պաշտպանության գործում մեծագույն ՛դեր Է 

կատարել մեծ Հումանիստ և գիտնական 8ո. Լեփսիոլսը, ժողովածուի առաշին Հատորում՛ զե-

տեղված Է նրա մինչև վերշերո անհայտ մի հոդված, որը ՛Ե. Ստեփանյանը Հայտնաբերել՛ Է 

Հեփսիոլսի անձնական արխիվում։ СГԻնչ արեցին Հայերի հետ, ժամանակն Է եկել խոսելու* 

(1948) վերնագրով փոքրածավալ հոդվածում Հեղինակը դատապարտ՛ում Է երիտթուրքական 

.կառավարով!յան Հայաշինշ քաղաքականությունը, քննադատում արևմտյան տերությունների, 

մասնավորապես, Գերմանիայի դիրքորոշումը Հայկական Հարցում, նշում, որ հայ ազդը сՀա՛ 

մպշխարհային պատերազմի ընթացքում տասնյակ անգամ ավելի շատ Է տուժել, քան աշ-

խարհի որևէ ժողովուրդ* (Էշ 95)։ Միևնույն ժամանակ, հեղինակը փորձում է ապացո՛ւցել, 'որ 

գերմանական իշխանոլթյոձներն արել են ամեն հնարավոր բան՝ կանխելու երիտթուրքերի 

հակահայկական գործողոլթյոմւները։ Հայերի տեղահանության և ոչնչացման գործում նա Գեր-

մանիայի մեղքը համարում է Անտանտի երկրների, մասնավորապես Անղլիայի կողմից չա-

փազանցված և իր քրիստոնյա հայրենակիցներին կոչ է անում օգնության ձեռք մեկնել Հայ 

ժողովրդին՝ էհ ան ց ա դո ր ձութ յան ծանր մեղքը մեր ազգի վրայից հանելու Համարя (Էշ 93) է 

Գրքում տեղ Է գտել վերը նշված ավստրո-Հոլնգարական արխիվային փաստաթղթերի ժո-

ղովածուի՝ Վոլֆդիտէր Բիլի դրած առաշաբանը, որում բարձր գնահատական Է տրվում Արտ-

յոմ 0 հան շան յան ի կատարած աշխատանքին, նշվում, որ հայերի ցեղասպանությանը վերաբերող 

որևէ «անկողմնակալ լուրշ ուսումնասիրություն չի կարող շրշանցևլ այդ աղբյուրները* (էշ 

102), 

Գերմանացի պատմաբաններ Հ. Պուդորի <էՀայկական հարցа (1917), Ցու. Ֆեյի tՀայ-

կական Հարց* (1928) և Ռ. Դիկի <rԳերմանիայի դերը հայկական ողբերգությունում* (1919) 

փոքրածավալ, բայց հետաքրքրական հոդվածներին հետևում է ժամանակակից գիտնական, 

Արևմտյան Բեռլինի համալսարանի պրոֆեսոր Տ. Հոֆմանի ։Ցեղասպանությունը և պատմա֊ 

գիտությունը* ելույթը, որն ընթերցվել է 1990 թ. ապրիլի 28-ին՝ Բոնն ում տեղի ունեցած 

Եղեռնի 75-ամ յակին նվիրված ժողովում, Խոր վերլուծական բնույթ ունեցող այս ելույթում 

Iriupbr 4 —12 



I f f քննադատություն ե մատենախոսություն 

Տ. Հսֆմանը քննում է Եղեոնի իրագործման պատճառները, վերլուծում հայերի ցեղասպանու-

թյան ճանաչման Հետ կապված պայքարի անցած ճանապարհը, այդ խնդրին վերաբերող փաս֊ 

աագթերի ուսումնասիրման իրավիճակը, Նշելով գերմանական արխիվային փաստաթղթերի 

ամբողջական ոաումնասիրության անՀրաժեշտսքյունը, գիտնականն իրավացիորեն նկատում 

է. ар հա, բարեգործական ֆոնդերը մինչև օրս թոչակ կամ այ, միջոցներ չեն հատկացրել այս 

կարևոր նախագիծն իրականացնելու նպատակով. 

Ժողովածուի Հաջորդ բաժինն ընդգրկում Է ցեղասպանության ականատեսների՝ Ա. Վեգ֊ 

ների, է *իրր,ոլխերի к Հ. Շայոլրմերի վկայությունները. Հայտնի գերմանացի բանաս֊ 

աեղծ к լրագրող Ա. Հեգներից ներկայացված Է երե, գործ, Առաջինք նրա բաց նամակն Է 

՛լղզված ԱՄն-ի պրեզիդենտ Վ. Վիլսոնին (1919 թ. հոմ,վար), որում նկարագրելով Առա-

յին Համաշխարհային պատերազմի ընթացքում արևմտահայության զրկանքներն ոլ տառա-

պանքները, Ա. Հեգներն ամերիկյան կառավարությանը կալ Է անում Հանգես գալ Հայ ժո-

ղովրդի պաշտպանությամբ, Հետաքրքրական к ազդեցիկ Է Ա. Հեգների г ճիչ Արարատից. 

Հաղթանակած ազգերի րսլսբ կառավարս,թ,սաներին» (1922 թ. նոյեմբեր) ուղերձը, սրում 

պատերազմի ավարտից Հեաս Հայ ժողովրդի դժբախտ գոյավիճակը նա ամբողջապես բարդում 

է Առաջին աշխարհամարտում Հաղթած բոլոր պետությունների վրա, Երրորդ գործն Ա. Վեգ-

ների առաջաբանն է՝ գրվ~+ +ա1աՌ դատավարության սղագրության Հրապարակման 

առիթով, Գրեէով, որ էերրեյ, շի կարելի ներել Հայ ժողովք գի նկատմամբ կատարած հանցագոր-

*ոլթյոմ,ը» ( կ 1էՏ), միաժամանակ նշում Է. էԴա ոչ մի դեպքում չի նշանակում 

թուրք ժողովրդի դատապարտում, թ՛ուրքական ազգն ամբողջ,<ւթյամբ լի կարող պատասխա-

նատվություն կրկ Հայերի ոչնչացման համար, (Էջ 191), 

Ժողովածուի մեջ տեղ Է գտել իրադարձությունների անմիջական ականատես, Հասարա-

կական գործիչ Հ. Ֆիրբյսւիերի « Ո չ Հ թաքցրել կա,զերական կառավարոլթյոմ,ը գերմանա-

կան ժողովրդից, Հայաստան 191Տ, Կուչտոլրական ազգի ջարդը թուրքերի կողմից» գրքից մի 

Հատված, Ւ դեպ, նշենք, ար կարևոր աղբյուր Հանդիսացող այս գիրքը վերջերս ամբողջու-

թյամբ ռուսերեն լույս Է տեսել Երևանում, 

Բաժինը եզրափակում { ցեղասպանության ականատես, գերմանացի Հայտնի ջրագրող 

ձ. Շտյոլրմերի էՊատեբազմական երկու աարի Կսստանդնոլպո լսում. նոթագրություն գերմա -

նա-երիտթոլրքական բարոյականության к քաղաքականության •մասին» (TtlT) աքխատոլ-

թյս&ից մի Հատված, Վերլուծե,ով իր սեփական վկայոլթյո&ները 1915—Ո թթ. Բսլրքիայում 

կատարված դեպքերի վերաբերյալ, Հ. Շտյոլըմերն արևմտահայության ցեղասպանության 

իրագործման մեջ մեղադրում Է ոչ միայն երիտթուրքական կառավարությանը, այլև նրա դաշ. 

նակից կա,զերական ԳերմանիայինI 

*Հրապարակախոսները ցեղասպանության մասին» բաժնում զետեղված են գերմանացի 

Հայտնի հեղինակներ Ֆ. Վինֆրիդի էՀայերը к թուրքերը» (1919), Բարոն ֆոն Մակկայի 

*Համաշխարհային պատերազմը և Հայկական հարցը» (191Տ), Է վաչդ Շտիրի «Հայերի վիճակը 

Թսլրքիայում» (1915), էԳերմանա-հայ ընկերության պատմության Հարցի շուրջ» (1914—1999), 

(1939), *Գերմանական դիվանագետները Հայաստանի մասին» (1919), էՀայերի բնաջնջումը 

•Բուրքիայում» (1919) հրապարակախոսական Հոդվածները, 

Գրքի կարևորագույն բաժիններից Է մինչև օրս չհրապարակված գերմանական արխիվա-

յին փաստաթղթերի ժողովածուն. Այստեղ զետեղված 14 նոր վավերագրերը ներկայացնում 

են Թուրքիա յոլմ գերմանական դեսպանի, Հյուպատոսների ե դիվանագիտական այլ աշխա-

տողների կողմից Գերմանիայի արտաքին գործերի մինիստրություն ներկայացված զեկոլցա֊ 

գրեր, նամակներ, հեռագրեր, որոնք ընդգրկում են 1913—1986 թթ. ժամանակահատվածը. 

Կազմողները կարևոր նյութեր են քաղել նաև գերմանական գրքերից և ժողովածուներից, 

Գրանցից մեկն անմիջականորեն վերաբերվում Է 1915 թ. Թուրքիայում տեգի ոմւեցած իրա-

դարձություններին և հիմնված Է գերմանական և շվեյցարական թերթերի տեսության, հյու-

պատոսական զեկուցագրերի և ականատեսների վկայությոմւների վրա։ Կարևոր տեղ են 

զբաղեցնում մի հատված Թալեաթ փաշայի դատավարության սղագրությունից և Արամ Ան-

տոնյանի կողմից ներկայացված հայ բնակչության տեղահանության ու բնաջնջման վերաբեր-

յալ Թուրքիայի ներքին գործերի նախարարի հրամանագրերը. 

Ժողովածուի նույն բաժնում ընթերցողը կարող Է ծանոթանալ դեպքերի ականատես, Հա-

լեպռլմ դպրոցի ուսուցիչ Մարտին Նիպագի Ռայխստագ ներկայացրած Հայտարարության 
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(1916), հասարակական գործիչ Կ. Լիրկնեխտի 1916 թ. Հունվարի 1 1 ֊ ի Ռայխստագոլմ ունե. 

յաձ ելույթի, նրա նամակի և այլ նյութերի Հետ» 

ժողովածուի վերշին բաժինն ընդգրկում է գերմանական Արևելյան առաքելության նյութե-

րըւ Այստեղ ներկայացված փաստաթղթերից կարելի է նշել Թրաուբի «Հայաստան» (1916), 

Ա. Գրարովսկու «Հայկական հարց» (1914), Մարկ Կոլոսսի «Թուրքերը և հայերը» (1915), 

Հեյմս Գրինֆիլդի €Հայերի դիրքորոշումը ժամանակակից պատերազմում» (1915), Լեփս ի ուսի 

*Ինչպես է իրագործվել հայերի տեղահանությունը» (1920), Կ. Տոպպեի «Մեր աշխատանքը» 

պատահարից հետո» (1919), Ֆ. Շախարղի «Հայ ժողովրդի բախտը աշխարհամարտում» 

(1919), Ս• Զադեյանի «Հայաստանը և արևմտյան տերությունները» (1939) փաստերով 

հարուստ հոդվածներըւ է. Շտիրի «ժողովուրդը, որը չի կարող մեռնել» (1922) հոդվածում, 

»ւրր եզրափակում է ժողովածուն, նշվում է. «Հայ ժողովուրդը կյանքի նկատմամբ աոողյ 

կամք ունի, որը հաստատվել է վերշին տասնամյակում նրա կրած տառապանքներով և չի 

կորցրել այն նաև այժմ, նորագույն ժամանակի սարսափելի ճակատագրական պայմ աններումt 

Այդպիսի ժողովուրդը չի կարող մեռնել» (էշ 343)։ 

Ժողովածուի նյոսթերի թարգմանով}յանն իրականացրել են փորձառու մասնագետներ 

Զ. Գ. Նագիկյանը ն Ա. Ռ. Իսահակյանը։ Գիրքն ունի հարուստ գիտական ապարատ՝ բաղկացած 

ծանոթագրություններից (հեղինակ* Ռ. Պ. Կոնդակչյան), գերմանական աղբյուրների մատե-

նագիտութ յունից, պարբերական մամոզի հոդվածների ցուցակից և գերմաներեն կազմված 

ամփոփումիցւ Հիրավի, գրախոսվող ժողովածուն նոր և կարևոր ներդրում է քաղաքական 

Հայագիտության, թուրքագիտության, ցեղասպանության խնդրի համակողմանի ուսումնասիր֊ 

/ման զործումւ Մեր կարծիքով ինչպես մասնագետները, այնպես էլ լայն ընթերցողն ան֊ 

Համբերությամբ են սպասելու ժողովածուի երկրորդ հատորի հրատարակմանը* 

Ա. ԿԻՐՍԼԿՈՍՅԱՆ 
Պատմական գիտությունների թեկնածու. 


